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寄生虫検査のやり方（袋の色ピンク）
Cómo Hacer el Examen de Parásitos
注意事項　　：   すぐに桃色の袋に名前を記入しましょう。
Atención   :　 Escriba inmediatamente su nombre en el sobre rosado.　
	
	
	

	
	
	

	
	 　下記の説明と桃色の袋の図を参考にしてください。
   Use como referencia las ilustraciones del sobre rosado y las instrucciones mencionadas abajo.
	

	
	
	

	
	 （１）小指の頭くらいの大きさの便をヘラでとる。
	

	
	Tomar con la espátula la cantidad de heces equivalente al tamaño de la punta de un dedo.
	

	
	       
	

	
	 （２）ヘラのままビニールぶくろに入れて空気を押しだす。ふくろの口をとじる。
	

	
	Colocar la espátula con las heces en la bolsa de plástico, sacar el aire y cerrar la bolsa.
（３）桃色のふくろに入れる。
     Colocar dentro del sobre rosado.
	


  寄生虫とは Qué son los parásitos
    ・人間の身体に住みついて、栄養分を吸い取り、人間の身体に病気を起こす虫のことです。
          Los parásitos viven dentro del cuerpo humano alimentandose de sus nutrientes

y son los causantes de varias enfermedades.
    ・川魚や猫、犬などから人間にうつります。１５０種類以上の寄生虫がいます。
Los parásitos son contagiados a las personas por medio de peces de agua dulce,

gatos o perros. Se dice que hay más de 150 especies de parásitos.
    ・最近は、ペットや無農薬野菜などにより、寄生虫が増えています。
　       Recientemente los parásitos han aumentado por las verduras sin insecticida
y animales domésticos.
       月　　日までにもって来てください。
※ Por favor llevar la muestra a la escuela antes del día日        de 月         .    
どうしても提出できない場合は、　　月　　日までは受け付けますので、お子さんが自分で直接保健室へ持っていくよう保護者の方から伝えください。

※ Si no puede llevarla antes, podrá ser recibida hasta el día 日       de 月       
   En ese caso, deberá decirle a su hijo que la entregue personalmente en la enfermería
   de la escuela. 
 それ以後は、検査できませんので、くれぐれも期限を守っていただくようお願いします。
※Es muy importante que entregue la muestra respetando la fecha, pues pasado el plazo,

no podrá ser examinada.
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